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اعمل مقارنة بین رسالتین دكتوراه في نفس المجال وتحدید أوجھ التشابھ والاختلاف بینھما.



مقارنة بین رسالتین دكتوراه في مجال الشبكات الدلالیة العربیة 
(Arabic WordNet)
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1- Quranic Arabic WordNet: Design and Implementation

 إعداد: منال المعایعة

2- A Rich Arabic WordNet Resource for Al-Hadith Al-Shareef

إعداد: منار الخطیب وآخرون
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Chapterنبذة عن البحثین
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Quranic Arabic WordNet (QAWN)

بناء شبكة دلالیة متخصصة للقرآن الكریم.●
●.BAQ Corpusو Lexicon تعتمد على المعاجم العربیة التقلیدیة ومورد
●.(Semantic IR) تستخدم في تطبیقات استرجاع المعلومات الدلالي
●.Synsets 16,830 أنتجت أكثر من

Al-Hadith Arabic WordNet

بناء شبكة دلالیة للأحادیث النبویة.●
تعتمد على معاجم اللغة العربیة الكلاسیكیة وأنطولوجیا الحدیث.●
تھدف إلى خدمة تطبیقات معالجة اللغة العربیة للنصوص الحدیثیة.●
●.Synsets 8500 تضمنت حوالي
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Chapterأوجھ التشابھ

03 1- مجال الدراسة

كلا الرسالتین تنتمیان إلى:

●(Arabic NLP) معالجة اللغة العربیة الطبیعیة
●(Semantic Processing) علم الدلالة
●WordNet الشبكات الدلالیة
اللغویات الحاسوبیة●

2- الھدف العام

كلاھما یھدف إلى:

بناء قاعدة معرفیة دلالیة للنصوص العربیة الكلاسیكیة.●
ربط الكلمات بعلاقات معنویة.●
تحسین فھم المعنى الحقیقي للكلمات.●
دعم تطبیقات الذكاء الاصطناعي.●
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3- مصادر المعرفة

المعاجم العربیة التراثیة.●
العلاقات الدلالیة بین الكلمات.●
●.Synsets بناء
استخراج المعاني المختلفة للكلمات.●

4- التطبیقات

كلاھما یستھدف تحسین:

●Information Retrieval
●Word Sense Disambiguation
●Text Classification
●Question Answering



Chapterأوجھ الاختلاف
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الدراسة الثانیة الدراسة الأولى

متخصصة في الحدیث الشریف متخصصة في القرآن الكریم

Hadith Ontology استخدمت BAQ Corpus استخدمت

ركزت على تصنیف النصوص ركزت على البحث الدلالي

Synsets 8500 أنتجت حوالي Synsets 16,830 أنتجت

Text Classification تم تقییمھا عبر Semantic Search تم تقییمھا عبر
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QAWN

اتبعت الخطوات التالیة:

جمع البیانات●
المعالجة المسبقة●
استخراج المعاني●
حساب التشابھ باستخدام:●

○TF-IDF
○Cosine Similarity

●Synsets إنشاء
●.Semantic Search تقییم النظام باستخدام

Hadith WordNet

اتبعت:

استخراج الكلمات من كتب الحدیث●
استخدام المعاجم العربیة●
بناء العلاقات الدلالیة●
●Synsets إنشاء
●.Text Classification تقییم النموذج باستخدام



Chapterمقارنة النتائج
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رسالة القرآن

إنشاء أكبر WordNet قرآني.●
●.Synsets 16,830 بناء
تحسین الاسترجاع الدلالي بنسبة 27% مقارنة بالنظام الأساسي.●

رسالة الحدیث

إنشاء أول WordNet متخصص للأحادیث.●
●.Synsets 8500 بناء حوالي
أثبت نجاحھ في تصنیف نصوص الحدیث وتحسین فھمھا دلالیًا.●



Chapterنقاط القوة
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QAWN رسالة

قاعدة بیانات كبیرة.●
منھجیة بناء واضحة.●
تقییم إحصائي قوي.●
قابلة للتوسع.●
مناسبة لمحركات البحث الدلالیة.●

Hadith WordNet رسالة

أول مورد دلالي متخصص في الحدیث.●
معالجة دقیقة للغة العربیة الكلاسیكیة.●
ربط الكلمات بالسیاق الشرعي.●
دعم تطبیقات التصنیف الدلالي.●



Chapterنقاط الضعف
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رسالة القرآن

مقتصرة على ألفاظ القرآن.●
لا تغطي بقیة التراث العربي.●

رسالة الحدیث

حجم الشبكة أصغر.●
اقتصرت عملیة التقییم على تطبیق التصنیف.●
تحتاج إلى التوسع لتغطیة عدد أكبر من كتب الحدیث.●



Chapterالخلاصة
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●.WordNet اتفقت الرسالتان في الھدف الرئیس وھو بناء شبكة دلالیة عربیة متخصصة باستخدام

اختلفتا في مجال التطبیق؛ الأولى للقرآن الكریم والثانیة للحدیث الشریف.●

استخدمت كل منھما مصادر لغویة ومنھجیات متقاربة مع اختلاف في بیانات التدریب وأسلوب التقییم.●

أثبتت النتائج فاعلیة WordNet في تحسین تطبیقات معالجة اللغة العربیة، مما یدعم التوجھ نحو تطویر Arabic WordNet أشمل یخدم ●

مختلف تطبیقات الذكاء الاصطناعي واللغویات الحاسوبیة.



Thank You


